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ESPECIFICACIONES

559 MM 4.0A CORTADORA DE ORILLAS ELÉCTRICA

Velocidad reciprocante..........................................................................................3,200 SPM
Amp..........................................................................................................................    4 A

Voltaje ........................................................................................................... 120 V~60Hz

Longitud de la hoja............................................................................................  22in. (55.8 cm)

Peso de la unidad........................................................................................... 5.91 Ibs (2.68Kg)

Capacidad de corte........................................................................................................19mm
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA
LEA Y COMPRENDA TODAS LAS INSTRUCCIONES. El incumplimiento de las 
instrucciones detalladas debajo puede provocar choques eléctricos, fuego o graves lesiones 
personales.

LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR LA CORTADORA DE ORILLAS
•  No utilice herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como en presencia de polvo, gases 
   o líquidos inflamables. Las herramientas eléctricas generan chispas que pueden prender el 
   polvo o gases.
•  Para reducir el riesgo de choque eléctrico, este producto tiene un enchufe polarizado (una 
   clavija es más ancha que la otra). El enchufe encajará en la toma de corriente de pared 
   polarizada de una sola manera, si el enchufe no entra bien en dicha toma, voltéelo Si el enchufe 
   sigue sin encajar, póngase en contacto con un electricista cualificado que instale una toma de 
   corriente de pared correcta. No modifique el cable de ningún modo.
•  Evite tener contacto corporal con superficies a tierra como tuberías, radiadores y refrigeradores. 
   Existe un riesgo mayor de choque eléctrico si su cuerpo está conectado a tierra.
•  No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o a condiciones húmedas. Si entra agua en 
   una herramienta eléctrica, aumenta el riesgo de choque eléctrico.
•  No la exponga a la lluvia, guárdela en espacios interiores.
•  No toque enchufes ni la herramienta con las manos húmedas.
•  Utilice cables alargadores para espacios exteriores que lleven la marca W-A, W, SW-A, SOW-A, 
   STW-A, STOW-A, SJW-A, SJTW-A, o SJTOW-A. Estos cables son adecuados para el uso en 
   espacios exteriores y reducen el riesgo de choque eléctrico.
•  No permita nunca que niños manejen este equipo. Nunca permita que un adulto maneje el 
   equipo sin haber sido instruido en su uso.
•  Mantenga a personas, niños y animales domésticos a 50 ft. de distancia como mínimo.
•  Lleve siempre gafas de seguridad con protección lateral. Las gafas de todos los días solo tienen 
   lentes resistentes a impactos. NO son gafas de seguridad. El seguimiento de esta norma 
   reducirá el riesgo de lesiones oculares. Utilice una máscara si se genera polvo durante el uso 
   del producto.
•  Cuando utilice este producto, lleve gafas de seguridad que cumplan con los requisitos del 
   estándar ANSI Z87.1.
•  Tenga especial cuidado cuando limpie en escalones.
•  No deje el aparato enchufado. Desenchúfelo de la toma cuando no lo esté utilizando y antes de 
   realizar reparaciones o mantenimiento.
•  Utilícelo solo como se describe en este manual. Utilice solo accesorios recomendados por el 
   fabricante.
•  Utilice solo piezas de recambio y accesorios del fabricante que sean idénticos. El uso de 
   cualquier otra pieza puede resultar peligroso o provocar daños en el producto.
•  Mantenga el pelo, ropa suelta, dedos y partes del cuerpo alejados de aberturas y partes 
   móviles.
•  Mantenga el cabello largo por encima del nivel de los hombros para evitar que se enrede en las 
   piezas móviles.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

•  Vista botas, guantes y pantalones largos resistentes. Evite tejidos sueltos o joyería que pueda 
   quedarse enganchada en las partes móviles de la máquina o en su motor.
•  Utilice guantes protectores antideslizantes resistentes para trabajo pesado cuando utilice la 
   cortadora de orillas y cuando instale o quite las hojas.
•  Use ambas manos cuando utilice el cortasetos. Con una mano podría causar la pérdida de
   controlar y causar lesiones personales graves.
•  No utilice el equipo si está descalzo o lleva sandalias o algún calzado ligero similar. Lleve un 
   calzado protector que mantenga sus pies seguros y mejore su agarre en superficies resbaladi
   zas.
•  No fuerce la herramienta. Utilice la herramienta correcta para la tarea que quiere realizar. La 
   herramienta correcta hará mejor el trabajo y de manera más segura al ritmo para el que fue 
   diseñada.
•  Mantenga el paso firme y un buen equilibrio. No intente alcanzar demasiado lejos. Intentar 
   alcanzar demasiado lejos le puede hacer perder el equilibrio.
•  Apague todos los controles antes de desenchufarla.
•  Evite un arranque accidental. Asegúrese de que el interruptor no está encendido antes de 
   enchufarla. Apague el interruptor antes de desenchufarla.
•  No utilice la herramienta si el interruptor no la enciende ni la apaga. Una herramienta que no se 
   puede controlar con el interruptor es peligrosa y debe ser reparada.
•  No la utilice si el enchufe está dañado. Si la herramienta no funciona como debería o se ha 
   caído, está dañada, se ha dejado en un espacio exterior o ha caído en agua, llévela a un centro 
   de servicio autorizado.
•  No utilice esta unidad cuando esté cansado, enfermo o bajo la influencia de alcohol, drogas o 
   medicación.
•  No lo utilice con luz escasa.
•  Mantenga todas las partes de su cuerpo alejadas de las piezas móviles y de todas las superfi
   cies calientes de la unidad.
•  Mantenga todas las partes del cuerpo alejadas de la cuchilla. No retire el material cortado o 
   sostenga el material a cortar cuando las cuchillas estén en movimiento. Asegúrese de que el 
   interruptor esté apagado cuando despeje el material atascado.
•  No ponga ningún objeto en las aberturas. No la utilice si alguna abertura está bloqueada; 
   mantenga las aberturas libres de polvo, pelusas, pelo y cualquier cosa que pueda reducir el flujo 
   de aire.
•  Revise la zona de trabajo antes de cada uso. Quite todo objeto, como piedras, cristales rotos, 
   clavos, alambre o cuerda, que la hoja pueda arrojar o que se pueda enredar en la máquina.
•  No acerque ni mueva la máquina tirando del cable, no lo utilice como asidero, no cierre una 
   puerta pillándolo, ni lo pase por bordes afilados ni por esquinas. No pase la máquina por encima 
   del cable. Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
•  No la desenchufe tirando del cable. Para desenchufarla, agarre el enchufe, no el cable.
•  No toque enchufes ni la herramienta con las manos húmedas.
•  No la utilice si el enchufe o el cable están dañados. Si la herramienta no funciona como debería 
   o se ha caído, está dañada, se ha dejado en un espacio exterior o ha caído en agua, llévela a un 
   centro de servicio autorizado.
•  Para evitar riesgos, si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido solo por el 
   fabricante o por un centro de servicio autorizado.
•  Llevar el cortasetos por el mango con la cuchilla parada. Cuando se transporten o
   almacenar el cortasetos siempre colocar la tapa del dispositivo de corte.
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CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

•  Las tareas de mantenimiento y reparación de este producto deberían ser llevadas a cabo solo 
   por técnicos de servicio cualificados. Las tareas de servicio o mantenimiento llevadas a cabo por 
   personal no cualificado podrían producir lesiones al usuario o daños en el producto.
•  En un aparato con doble aislante, se suministran dos sistemas de aislamiento en vez de la toma 
   de tierra. Un aparato con doble aislante no viene con toma de tierra, ni debería añadírsele 
   ninguna al mismo. Las tareas de servicio realizadas a una máquina con doble aislante requieren 
   extremo cuidado y conocimiento del sistema y deberían ser llevadas a cabo solo por técnicos de 
   servicio cualificados. Las piezas de recambio de una máquina con doble aislante deben ser 
   idénticas a las piezas que van a ser sustituidas.
•  Aparato no diseñado para uso comercial.
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NORMAS ESPECÍFICAS DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA

GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES

PROPOSICIÓN 65

•  Sustituya cualquier hoja que esté dañada. Asegúrese siempre de que la hoja está bien instalada 
   y fijada antes de cada uso. No hacerlo puede provocar lesiones graves.
•  Nunca corte ningún material más de 3/4 in.
•  Agarre los dos mangos con firmeza cuando esté cortando con la hoja. Mantenga la hoja alejada 
   del cuerpo.
•  Sepa cómo detener la unidad con rapidez en caso de emergencia.
•  No utilice la cortadora sin los mangos frontales en su sitio. Mantenga las dos manos en los 
   mangos cuando la unidad esté en uso.
•  Si la cortadora de orillas está equipada con un deflector de restos de hierba, no lo utilice como 
   superficie de agarre. Desconecte el enchufe de la fuente de corriente antes de hacer cualquier 
   ajuste, cambiar accesorios o almacenar la cortadora de orillas. Este tipo de medidas preventivas 
   de seguridad reducen el riesgo de que el producto arranque de manera accidental.
•  Conserve estas instrucciones. Consúltelas con frecuencia y utilícelas para instruir a otros en el 
   uso de esta herramienta. Si le deja a alguien esta herramienta, acompáñela de estas instruccio
   nes para evitar un mal uso del producto y posibles lesiones.

Algo del polvo que se origina al lijar, aserrar, moler, taladrar y otras actividades derivadas de la 
construcción, contiene productos químicos reconocidos como causantes de cáncer, defectos de 
nacimiento o otros daños reproductivos. Algunos ejemplos de estos productos químicos son:

•  Plomo de la pintura a base de plomo,
•  La sílice cristalina de ladrillos y cemento y otros productos de albañilería, y
•  Arsénico y cromo de madera tratada con productos químicos. El riesgo de exposición varía 
   según la asiduidad con que haga este tipo de trabajo. Para reducir la exposición a estos 
   productos químicos: trabaje en una zona bien ventilada y con equipo de seguridad aprobado, 
   como esas máscaras contra el polvo específicamente diseñadas para filtrar partículas 
   microscópicas.
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SÍMBOLOS

 V 

 A 

 zH 

 W 

 nim 

   
   

  
  

  

Algunos de los símbolos a continuación pueden aparecer en este producto. Por favor, estúdielos y 
apréndase su significado. La correcta interpretación de estos símbolos le permitirá utilizar el 
producto mejor y de forma más segura.

SÍMBOLO NOMBRE DESIGNACIÓN/EXPLICACIÓN

Voltios

Amperios

Hercios

Vatios

Minutos

Corriente alterna

Construcción clase II

Alerta en condiciones de 
humedad

Lea el manual del usuario

Alerta de seguridad

Mantenga alejados a las 
personas que haya en las 
inmediaciones

Protección ocular

Rebotes

Hoja afilada

Voltaje

Corriente

Frecuencia (ciclos por segundo)

Potencia

Tiempo

Tipo de corriente

Construcción con doble aislante

No exponer a lluvia ni utilizar 
en sitios húmedos.

A fin de reducir el riesgo de lesiones, el 
usuario debe leer y comprender el manual 
del usuario antes de utilizar este producto.

Precaución relacionada con su seguridad.

Mantenga a toda persona a 50 ft. de 
distancia como mínimo.

Póngase siempre gafas protectoras o gafas 
de seguridad con protección lateral y, si fuera 
necesario, una máscara que resguarde toda la 
cara cuando utilice este producto.

Los objetos emitidos pueden rebotar y 
provocar lesiones personales o daños en la 
propiedad.

No instale ni use ningún tipo de hoja en un 
producto que muestre este símbolo.
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ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

 SÍMBOLO SEÑAL SIGNIFICADO

  

  

  

  

SERVICIO
El servicio de esta máquina requiere extremo cuidado y conocimientos específicos y debería ser 
llevado a cabo solo por técnicos de servicio cualificados. Para tareas de servicio, le sugerimos que 
lleve el producto a reparar a su CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO más cercano. A la hora de 
hacer cualquier tarea de mantenimiento, utilice siempre piezas idénticas de recambio.

Para evitar graves lesiones personales, no intente utilizar este producto hasta que haya leído el 
manual del usuario en su totalidad y lo haya comprendido todo. Si no comprende las advertencias 
y las instrucciones que aparecen en manual del usuario, no utilice este producto. Llame a la 
atención al cliente de YARDWORKS para que le ayuden.

Al utilizar cualquier herramienta eléctrica pueden saltar objetos extraños a los ojos, lo 
que puede producir lesiones graves. Antes de arrancar una herramienta eléctrica, 
póngase siempre gafas protectoras de seguridad o gafas de seguridad con protección 
lateral y, cuando sea necesario, una máscara que tape la cara al completo. 
Recomendamos el uso de una máscara de seguridad de visión amplia encima de las 
gafas o de las gafas de seguridad estándar con protección lateral. Utilice siempre 
protección para los ojos que cumpla el estándar ANSI Z87.1

Indica una situación inminentemente peligrosa que, si no se 
evita, derivara en fallecimiento o lesiones graves.

Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, 
derivara en fallecimiento o lesiones graves.

Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, 
derivara en lesiones leves o moderadas.

(Sin símbolo de alerta de seguridad) Indica una situación que 
puede provocar daños en la propiedad.

PELIGRO 

ADVERTENCIA 

PRECAUCIÓN 

PRECAUCIÓN 

Las siguientes palabras de señalización y sus significados pretenden explicar los niveles de riesgo 
asociados con este producto.
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ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

DOBLE AISLANTE 

.

1) 2-prong plug
2) Properly grounded

 

extension cord

Fig. 1

1)  Enchufe de 2 clavijas.
2)  Cable alargador con correcta toma a tierra.

A FIN DE EVITAR PELIGROS ELÉCTRICOS, INCENDIOS O DAÑOS EN LA HERRAMIENTA, 
UTILICE LA PROTECCIÓN ADECUADA PARA EL CIRCUITO. SU CORTADORA DE ORILLAS 
ESTÁ CABLEADA DE FÁBRICA PARA UN FUNCIONAMIENTO A 120V. CONÉCTELA A UN 
CIRCUITO DE 120V 15A Y UTILICE UN FUSIBLE RETARDADO O UN DISYUNTOR. EN CASO 
DE QUE EL CABLE ESTÉ GASTADO, CORTADO O DAÑADO DE ALGÚN MODO, 
SUSTITÚYALO INMEDIATAMENTE PARA EVITAR CHOQUES O INCENDIOS.

Esta cortadora de orillas tiene un enchufe parecido al de la fig. 1. La cortadora de orillas tiene 
doble aislante para suministrar el doble de espesor aislante entre usted y el sistema eléctrico de la 
herramienta. Todas las piezas metálicas expuestas están aisladas de los componentes metálicos 
internos del motor con aislamiento protector.

PARA EVITAR LESIONES, UTILICE SOLO PIEZAS DE RECAMBIO IDÉNTICAS CUANDO SE LE 
REALICEN TAREAS DE MANTENIMIENTO A LA CORTADORA DE ORILLAS.

EL DOBLE AISLANTE NO SUSTITUYE A LAS PRECAUCIONES NORMALES DE SEGURIDAD 
NORMALES QUE DEBEN TOMARSE AL UTILIZAR ESTE PRODUCTO.

PARA EVITAR CHOQUES ELÉCTRICOS:
•  A la hora de hacer cualquier tarea de mantenimiento a una herramienta con doble aislante,   
   utilice siempre piezas idénticas de recambio. Las tareas de servicio deben ser llevadas a cabo 
   por un técnico cualificado.
•  No la utilice en zonas húmedas ni mojadas ni la exponga a la lluvia.

(ver figura 1)
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ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

INSTRUCCIONES PARA LA TOMA A TIERRA

.

DIRECTRICES PARA EL USO DE CABLES ALARGADORES

EN CASO DE MAL FUNCIONAMIENTO O AVERÍA, la conexión a tierra proporciona el camino 
de menor resistencia para la corriente eléctrica y reduce el riesgo de choque eléctrico. La 
herramienta está equipada con un cable eléctrico que tiene un enchufe POLARIZADO. El cable 
de alimentación DEBE estar enchufado en una toma que le corresponda y que esté bien 
instalada y conectada a tierra según dicten TODOS los códigos y ordenanzas locales. NO 
MODIFIQUE EL ENCHUFE SUMINISTRADO. Si no encaja en la toma, haga que un electricista 
cualificado le instale la toma adecuada.

ASEGÚRESE SIEMPRE DE QUE SU TOMA DE CORRIENTE ESTÁ BIEN CONECTADA A 
TIERRA. SI NO ESTÁ SEGURO, HAGA QUE SE LA REVISE UN ELECTRICISTA CUALIFI-
CADO.

ESTA CORTADORA DE ORILLAS ESTÁ DISEÑADA PARA USO EXCLUSIVO EN ESPACIOS 
EXTERIORES. NO EXPONER A LA LLUVIA NI UTILIZAR EN SITIOS HÚMEDOS.

UTILICE EL CABLE ALARGADOR CORRECTO. Asegúrese de que su cable alargador se 
encuentra en buenas condiciones. Cuando utilice un cable alargador asegúrese de sea uno del 
calibre adecuado para soportar la corriente que el producto va a requerir. Un cable de menor 
tamaño del adecuado provocará sobrecalentamiento. La tabla de debajo muestra el tamaño 
correcto que ha de utilizar según la longitud del cable y del amperaje que aparece en la placa de 
identificación. En caso de duda, utilice el siguiente de mayor grosor. Cuanto menor sea el 
número del calibre, más grueso será el cable. Asegúrese de que su cable alargador se encuentra 
correctamente conectado y en buenas condiciones. Sustituya siempre un cable alargador que 
esté dañado o llévelo a que se lo repare una persona cualificada antes de utilizarlo. Mantenga 
los cables alargadores alejados de objetos afilados, de un calor excesivo y de zonas húmedas o 
de excesivo calor.
Use un circuito eléctrico separado para sus herramientas. Este circuito no debe tener un cable 
menor del n 12 y debería estar protegido con un fusible retardado de 15 amperios. Antes de 
conectar el motor a la línea de corriente, asegúrese de que el interruptor está en la posición de 
apagado OFF y que la corriente eléctrica corresponde con la que pone en la placa de especifica-
ciones del motor. Funcionar a un voltaje menor dañará el motor.
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ADVERTENCIA

CALIBRE MÍNIMO PARA CABLES ALARGADORES (AWG)
(SOLO CUANDO SE UTILICEN 120 V)

 Amperaje Longitud total del cable en pies (metros)
 Más De No Más De 25' (7.6 m) 50' (15 m) 100' (30.4 m) 150' (45.7 m)
 0 6 18 16 16 14
 6 10 18 16 14 12
 10 12 16 16 14 12
 12 16 14 12 No Recomendado

AUNQUE ESTA HERRAMIENTA ESTÉ DOBLEMENTE AISLADA, EL CABLE ALARGADOR Y 
EL RECEPTÁCULO DEBEN ESTAR CONECTADOS A TIERRA MIENTRAS SE UTILICE, CON 
EL FIN DE PROTEGER AL USUARIO DE UN CHOQUE ELÉCTRICO.
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ENGANCHE PARA EL CABLE

PROTECCIÓN

Un uso seguro de este producto implica comprender la información detallada en el producto 
mismo y en el manual del usuario, así como conocer bien el proyecto que intenta realizar. Antes 
de utilizar este producto, familiarícese con todas las funciones y las normas de seguridad. (Ver 
figura 2).

Un práctico enganche para el cable ayuda a mantener segura la conexión con el cable alargador 
durante la función de cortadora de orillas.

La protección ayuda a desviar los restos de hierba u otros residuos y mantenerlos alejados de 
las manos del usuario.

Para que las hojas puedan empezar a cortar, el gatillo interruptor, ubicado debajo del mango 
trasero, debe ser pulsado de manera simultánea al interruptor de seguridad auxiliar de la 
empuñadura en forma de D. Si suelta alguno de los dos, las hojas dejarán de cortar.

Para conectar las hojas, primero se debe pulsar el interruptor de seguridad situado en la 
empuñadura auxiliar en forma de D, luego el gatillo interruptor. Soltar cualquiera de los dos 
interruptores de seguridad detendrá las hojas.

GATILLO INTERRUPTOR

EMPUÑADURA AUXILIAR EN FORMA DE D

 

Hoja

Varilla de soporte 
de la hoja

Protección

Empuñadura auxiliar en forma de D

Gatillo interruptor

Enganche 
para el cable

Fig. 2

Protector de la punta 
con orificio para colgar

Funda de la hoja
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DESEMBALAJE

LISTA DEL PAQUETE

•  Este producto requiere montaje.
•  Saque de la caja con cuidado el producto y los accesorios. Asegúrese de que todos los artículos 
   enumerados en la lista del paquete están incluidos.
•  Inspeccione el producto cuidadosamente para asegurarse de que no se han producido roturas o 
   daños durante el envío.
•  No deseche el material de embalaje hasta que no haya inspeccionado cuidadosamente el 
   producto y lo haya hecho funcionar de manera satisfactoria.
•  Si algunas piezas estuvieran dañadas o faltaran, por favor, llame al 1-866-384-8432 y le 
   ayudaremos.

•  Cortadora de orillas eléctrica
•  Funda de la hoja
•  Manual del usuario

En caso de que alguna pieza esté dañada o falte, no utilice este producto hasta que haya sido 
reemplazada. No hacer caso a esta advertencia puede derivar en lesiones personales graves.

No trate de modificar este producto ni de crear accesorios que no se recomienda utilizar con él. 
Cualquier alteración o modificación se considera uso indebido y puede generar condiciones 
peligrosas que lleven a posibles lesiones personales graves.

No lo conecte al suministro eléctrico hasta que el montaje esté completo. En caso contrario, podría 
arrancar de manera accidental y producir graves lesiones personales.
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ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

CONEXIÓN AL SUMINISTRO ELÉCTRICO

.

No permita que el familiarizarse con el producto le haga prestar menos atención y tener menos 
cuidado. Recuerde que descuidarse una fracción de segundo basta para provocar lesiones 
graves.

Póngase siempre gafas protectoras o gafas de seguridad con protección lateral cuando utilice 
este producto. Si no lleva protección, pueden saltarle objetos a los ojos que le provoquen 
posibles lesiones graves.

No utilice ninguna adición ni accesorio que no esté recomendado por el fabricante del producto. 
El uso de adiciones o accesorios no recomendados puede producir graves lesiones personales.

Este producto ha sido diseñado con un enganche para el cable que previene que el cable 
alargador se quede suelto mientras se trabaja.
•  Doble ligeramente el extremo del cable alargador formando una U.
•  Inserte dicha sección del cable a través de la abertura que hay en la parte inferior de la 
   empuñadura trasera y pásela por el enganche para el cable.
•  Tire despacio de la sección del cable en U contra el enganche hasta que esté estirado y no 
   quede suelto. (Fig.3)
•  Enchufe el producto en el cable alargador.

NOTA: no eliminar el exceso de cable que quede suelto del enganche del alargador puede 
provocar que el enchufe se afloje del receptáculo.

Fig.3  

Cable alargador
Enganche para el cable

1

2

3
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FUNCIONAMIENTO

ARRANQUE DE LA CORTADORA DE ORILLAS (ver figura 3)

CÓMO DETENER LA CORTADORA DE ORILLAS

CONSEJOS PARA UN CORTE EFICAZ

1.  Conecte un cable alargador a su cortadora de orillas. Enchufe el cable alargador en la toma de 
     corriente.
2.  Ponga una mano en el mango del gatillo (1) y la otra en la empuñadura auxiliar en forma de D    
     (2).
3.  Apriete el interruptor de la empuñadura auxiliar en forma de D y luego el gatillo interruptor (3) 
     para arrancar la cortadora. La cortadora estará encendida mientras los interruptores permanez
     can pulsados. Si suelta alguno de ellos, la unidad dejará de funcionar.

•  Cuando utilice la cortadora de orillas, mantenga el cable alargador detrás de ella. Nunca lo 
   coloque encima del seto que está cortando.
•  No pase la cortadora a la fuerza por arbustos densos. Esto puede hacer que las hojas se 
   presionen y vaya más despacio. Si las hojas van más lentas, reduzca el ritmo.
•  No trate de cortar tallos o ramitas de más de 3/4 in., ni aquellas que son claramente demasiado 
   grandes para la hoja de corte. Para cortar tallos grandes, utilice una sierra manual o una 
   podadera.
•  Si las hojas se atascan, detenga el motor, espere a que las hojas se paren y desconecte el 
   enchufe de la fuente de corriente antes de intentar eliminar la obstrucción.
•  Si lo desea, puede utilizar una cuerda que le ayude a cortar el seto a una altura determinada.   
   Decida la altura a la que quiere el seto. Extienda un trozo de cuerda a lo largo del seto a la altura 
   deseada. Corte el seto justo por encima de la línea de guía que le proporciona la cuerda. Corte 
   el lateral del seto de manera que quede ligeramente más estrecho en la parte superior. Una 
   mayor parte del seto quedará expuesto si lo deja con esa forma y será más uniforme.
•  Lleve guantes cuando corte vegetación con espinas o pinchos. Cuando corte vegetación joven, 
   lleve a cabo una acción de barrido amplio, de manera que los tallos pasen directos por la hoja de 
   corte. La vegetación más antigua tiene tallos más fuertes que serán más fáciles de cortar con un 
   movimiento de aserrado.

1.  Suelte la empuñadura auxiliar en forma de D (2) o el gatillo interruptor (3).
2.  Espere al menos 5 segundos a que la hoja de corte deje de moverse.

Mantenga siempre ambas manos en los asideros de la cortadora de orillas. Nunca sostenga 
arbustos con una mano y maneje la cortadora de orillas con la otra. No hacer caso a esta 
advertencia puede derivar en graves lesiones personales.

Limpie el área que va a ser cortada antes de cada uso. Quite todo objeto, como cables, luces, 
alambre o cuerda suelta que se pueda enredar en la hoja de corte y crear riesgo de graves 
lesiones personales.
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FUNCIONAMIENTO

FUNCIONAMIENTO DE LA CORTADORA DE ORILLAS

Lea la información de seguridad para un uso seguro de la hoja. Debe tener extremo cuidado al 
utilizar las hojas para garantizar un uso seguro. Consulte las instrucciones importantes de 
seguridad y las normas especiales de seguridad (ver páginas 3 – 5).

Esta unidad se utiliza para cortar en cualquier dirección, con un movimiento lento de barrido de 
lado a lado.
•  Colóquese de manera que esté estable y equilibrado en ambos pies. No intente alcanzar 
   demasiado lejos.
•  Inspeccione y limpie el área de cualquier objeto oculto.
•  Nunca utilice la cortadora cerca de líneas de corriente, vallas, postes, edificios u otros objetos no 
   movibles.
•  Nunca utilice la hoja después de haber golpeado un objeto duro sin inspeccionarla primero por si 
   tuviera desperfectos. No la utiliza si detecta cualquier daño.
•  Nunca toque las hojas ni realice tareas de servicio a la unidad con el suministro eléctrico 
   conectado.
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MANTENIMIENTO GENERAL
Evite utilizar disolventes cuando limpie partes de plástico. La mayoría de los plásticos son 
susceptibles a varios tipos de disolventes comerciales y pueden dañarse si se utilizan sobre ellos. 
Utilice trapos limpios para quitar el barro, polvo, aceite, grasa, etc.

LAS HOJAS ESTÁN AFILADAS. CUANDO MANEJE EL SISTEMA DE LAS HOJAS, LLEVE 
GUANTES PROTECTORES ANTIDESLIZANTES Y RESISTENTES PARA TRABAJO PESADO. 
NO COLOQUE SU MANO NI SUS DEDOS ENTRE LAS HOJAS NI EN NINGUNA POSICIÓN EN 
LA QUE CORRAN EL RIESGO DE PINCHAZOS O CORTES. NUNCA TOQUE LAS HOJAS NI 
REALICE TAREAS DE SERVICIO A LA UNIDAD CON EL SUMINISTRO ELÉCTRICO 
CONECTADO.

NO DEJE QUE, EN NINGÚN CASO, ENTREN EN CONTACTO CON LAS PIEZAS PLÁSTICAS 
LÍQUIDO DE FRENOS, GASOLINA, PRODUCTOS CON BASE DE PETRÓLEO, ACEITES 
PENETRANTES, ETC. LOS PRODUCTOS QUÍMICOS PUEDEN DAÑAR, DEBILITAR O 
DESTRUIR EL PLÁSTICO, LO QUE PUEDE DERIVAR EN GRAVES LESIONES PERSONALES. 
SOLO LAS PIEZAS ENUMERADAS EN LA LISTA DE PIEZAS PUEDEN SER REPARADAS O 
REEMPLAZADAS POR EL CLIENTE. TODAS LAS DEMÁS PIEZAS DEBERÍAN SER REEM-
PLAZADAS EN UN CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO.

ANTES DE INSPECCIONAR, LIMPIAR O REALIZAR TAREAS DE SERVICIO A LA MÁQUINA, 
DESCONECTE EL ENCHUFE DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN Y ESPERE A QUE TODAS 
LAS PARTES MÓVILES SE HAYAN DETENIDO. NO OBEDECER ESTAS INSTRUCCIONES 
PUEDE DERIVAR EN LESIONES PERSONALES GRAVES O DAÑOS EN LA PROPIEDAD.

PÓNGASE SIEMPRE GAFAS PROTECTORAS O GAFAS DE SEGURIDAD CON PROTECCIÓN 
LATERAL CUANDO UTILICE ESTE PRODUCTO. SI SE PRODUCE POLVO AL MANEJAR LA 
CORTADORA, LLEVE ADEMÁS UNA MÁSCARA CONTRA EL MISMO.

A LA HORA DE HACER CUALQUIER TAREA DE MANTENIMIENTO, UTILICE SIEMPRE PIEZAS 
IDÉNTICAS DE RECAMBIO. EL USO DE CUALQUIER OTRA PIEZA PUEDE RESULTAR 
PELIGROSO O PROVOCAR DAÑOS EN EL PRODUCTO.
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MANTENIMIENTO

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

LIMPIEZA DE LA CORTADORA DE ORILLAS

ALMACENAJE DE LA CORTADORA DE ORILLAS

PROBLEMA                  POSIBLE CAUSA                SOLUCIÓN

•  Detenga el motor y desconéctelo del suministro eléctrico.
•  Limpie la tierra y los residuos del cuerpo de la cortadora de orillas eléctrica con ayuda de un 
   trapo húmedo con detergente suave.

•  Limpie el producto de todo material extraño.
•  Guárdelo en un lugar bien ventilado que sea inaccesible para los niños.
•  Manténgalo alejado de agentes corrosivos como los productos químicos para el jardín y las 
   sales descongelantes.
•  Su cortadora viene equipada con un práctico protector de punta con orificio para colgar. El 
   orificio se puede utilizar para guarda la cortadora colgándola de un simple clavo, que esté 
   clavado de forma segura en una pared interior.

NOTA: no utilice detergentes fuertes para limpiar la carcasa de plástico, el mango ni la empuñadura. Algunos 
aceites aromáticos como el pino y el limón, así como disolventes como el keroseno, pueden producirles daños.

La unidad no arranca

El motor funciona, pero las 
hojas de corte no se mueven.

La cortadora emite humo 
durante su funcionamiento.

1.  El cable no está 
     enchufado.
2.  El cable o el interruptor 
     están dañados.

La cortadora está dañada.
No utilice la cortadora.

La cortadora está dañada.
No utilice la cortadora.

1.  Enchufe el cable.

2.  Que le cambien el 
     cable o el interruptor.

Llame al servicio técnico.

Llame al servicio técnico.
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GARANTÍA

Estamos orgullosos de ofrecer un producto duradero y de alta calidad. Este producto 
Lawnmaster® tiene una garantía limitada de dos (2) años contra defectos de mano de obra y 
materiales desde la fecha de compra y con un uso domestico normal. Si se va a hacer un uso del 
producto comercial, industrial o de alquiler, se aplicará una garantía limitada de 30 días. Las 
baterías tienen una garantía de un año contra defectos de mano de obra y materiales. Las 
baterías han de ser cargadas según especifican las normas y el manual del usuario para que sea 
válida. La garantía no se aplica a defectos derivados de un abuso directo o indirecto, negligen-
cia, uso incorrecto, accidentes, reparaciones o alteraciones y falta de mantenimiento. Por favor 
mantenga su recibo/lista de envío como prueba de compra. Esta garantía le otorga derechos 
legales específicos y puede que tenga otros derechos, que varían en un estado y otro. Para 
servicio del producto, llame a la atención al cliente al (866) 384-8432.

Artículos que no cubre la garantía:
1.  Cualquier pieza que haya dejado de ser operativa debido a un mal uso, uso comercial, abuso, 
     descuido, accidente, mantenimiento inadecuado o alteración;
2.  La unidad, si no ha sido utilizada o mantenida según especifica el manual del usuario;
3.  El desgaste normal, excepto lo especificado debajo;
4.  Artículos de mantenimiento rutinario, como lubricantes y afilado de la hoja;
5.  Deterioro normal del acabado exterior debido al uso o a la exposición.

Coste del transporte: 
El coste del transporte a la hora de mover cualquier unidad del equipo motor o cualquier 
accesorio es responsabilidad del comprador. Es responsabilidad del comprador pagar los costes 
del transporte de cualquier parte enviada como repuesto bajo esta garantía, a no ser que esta 
devolución sea solicitada por escrito por LawnMaster.
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PLANO DE DESPIECE
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LISTA DE PIEZAS

CANT.DESCRIPCIÓN
 

ARTÍCULO 
Nº.

PARTE Nº.
 

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

GH20UL.00.09
BOA4ZZ.05.24
GH01EP.10.13
GH20UL.30.15
BOB1WL.05.BO
GH04EP.10.06
BOA2SP.29.12
BOC1ZZ.08.06
BOA2SD.48.16
GH20UL.20.00
BOA2SP.39.16
TODXD1.28.UL
GH20UL.00.06
TOQTGX.01.YX
TOTHYY.06.07
GH20UL.00.03
TODXL1.86.UL
WODQ10.04.16
GH01EP.00.07
GH01EP.00.04
GH20UL.10.00
GH01EP.20.00
BOB2FQ.05.1X
GH20UL.00.05
TM5853.00.00
GH20UL.30.10

FUNDA DE LA HOJA
PERNO
LA REDUCCIÓN DE MOLIENDA
ROLLO DE MANGA
TUERCA
LA REDUCCIÓN DE MOLIENDA
TORNILLO
LA REDUCCIÓN DE MOLIENDA
TORNILLO
CARCASA DERECHA
TORNILLO
CABLE
ABRAZADERA PARA CABLES
ABRAZADERA PARA CABLES
MUELLE
PALANCA INTERRUPTORA
CABLE INTERIOR
INTERRUPTOR
TABLERO DEL INTERRUPTOR
CAMBIE LA PLACA
CARCASA IZQUIERDA
EMPUÑADURA AUXILIAR
TUERCA
PLACA PROTECTORA
SISTEMA MOTOR
MONTAJE DE LAS HOJAS

1
2
2
2
1
1
2
1
2
1
11
1
2
1
1
1
1
1
2
1
1
1
4
1
1
1
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NOTAS


